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SRAZOVI OGROMNIH MILIJUNA. 
iličanstvena pobjeda Austrijanaca nad Rusima. - Juriš na Lublin. 

Položaj Lavova. - Nijemci potiskuju Francuza. 

trijanaca nad Rusima. 
JEČ, 2. rujna. Ju

li 9 sati zamje-
šefa generalnog 

?a generalmajor 
Dfer objelodanio je 
jedeće saopćenje: 
„Ljuta bitka, koja je 
ala čitavu jednu 
licu, i to u pro-

ru Zamošc-Tysov-
svršila je jučer 

podpunom pobje-
naše vojske, ko-

>m je zapovijedao 
leral Auffenberg". 
i . * 
.• - - * •+ • 

, a m o š c - T y s o v c e nalazi se 100 
s jeverno od Lavova na ruskom 
ištu.' 

itni plijen. 
EČ, 2. rujna Voj-
generala Auffen-

ga zarobila je či-
o mnoštvo Rusa. 

(Po jednoj vijesti, za
robljeno je 120.000 Ru
sa. Ova vijest medju-
tim nije još potvrdjena). 

Osim mnoštva za
robljenika, vojska ge
nerala Auffenberga 
dostala se 160 nepri
jateljskih topova. 

Rusi uzmičti. 
BEČ, 2. rujna. Po

raženi Rusi, dali su 
se na uzmak preko 
rijeke Buga. 

Juriš na Lublin. 
BEČ, 2. rujna Zamjenik 

šefa generalnog štaba još 
priopćuje: 

Takodjer i vojska ge
nerala Dankla, koja je kod 
Krasnika u dva navrata iz-
vojštila sjajne pobjede, po
stizava neprekidne uspjehe 
te juriša na Lublin. 

BEČ, 2. rujna. Zamjenik 
šefa generalnog stožera pri-
općuje: 

U istočnoj Galiciji La-
vov, koji je središte ratne 
operacije austro-ugarske voj
ske, nalazi se još uvijek u 
našem posjedu. Ipak je tamo 
naš položaj, protiv jako pre
težne neprijateljske provale, 
vrlo težak. 

Strašan m i franci 
Nijemci potiskuju 10 zborova. 
BERLIN, 2. rujna. 

Veliki generalni štab 
javlja: Srednja grupa 
francuske vojske, jaka 
jedno 10 vojnih zbo
rova (dakle milijun 
vojnika), bila je jučer 
izmedju Reimsa i Ver-
duna od naših četa 
bačena natrag. Potje
ra za neprijateljem 
danas će se nastaviti. 
Provale francuskih če
ta iz Verduna bijahu 
odbivene. 

Car Im ni ralu. 
B E R L Í N , 3 . r u j n a . Z a b o j a i z 

m e d j u R e i m s a i V e r d u n a b i o j e 
k o d r a t u j u ć e v o j s k e p r i j e s t o l o 
n a s l j e d n i k a n j e m a č k o g a g l a v o m 
c a r V i l i m . C a r j e p r o b o r a v i o č i 
t a v u n o ć p o s r e d č e t a . 

Osvojenje Giveta. 
B E R L I N , 2 . r u j n a . V e l i k i g l a v 

ni k v a r t i r j a v l j a : U t v r d a G i v e t , 
k o j a s e n a l a z i n a b e l g i j s k o - f r a n -
c u s k o j g r a n i c i n a r i j e c i M e u s e , 
p a l a j e u n a š e r u k e . 

KRONIKA. 
U j u č e r a š n j e m n a š e m listu b i l o j e g o 

v o r a o n j e m a č k o m o p s a d n o m t o p u o d 4 2 

c m . N e g o n i j e N j e m a č k a j e d i n a , k o j a i m a 

t e š k i h o p s a d n i h t o p o v a o d 4 2 c m . p r o 

m j e r a . P o l u s l u ž b e n o s e j a v l j a u , ,N. W . 

T a g b l a t t u " , da j e v e ć g o d i n e 1 9 1 0 . n a s t r i -

j e l i š tu t v o r n i c e Š k o d a u B o l e v e c u k o d P l -

zn ja a u s t r o - u g a r s k a v o j n a u p r a v a p o k u š a l a 

prvu h a u b i c u o d 4 2 c m . U s p j e s i su bil i 

t a k o p o v o l j n i , d a j e z a k l j u č e n o n a b a v i t i 

j o š n e k o l i k o t a k o v i h t o p o v a . O v e k o d n a s 

u v e d e n e h a u b i c e b a c a j u h i l jadu k i l o g r a m a 

t e ž i n e n a d o s e g u o d p r e k o 15 k i l o m e t a r a . 

* * 

,,Az E s t " j a v l j a iz R o t t e r d a m a , d a su 

o d 2 5 , o v . m j . n j e m a č k i i a u s t r o - u g a r s k i 

b r o d o v i p r e d T s i n g t a u o m s a j a p a n s k o m 

m o r n a r i c o m u b o j u . 

Iz T s i n g t a u a j a v l j a j u , d a s e t a m o š n j i 

n j e m a č k i i a u s t r o - u g a r s k i b r o d o v i b o r e s a 

j a p a n s k i m . Č l a n o v i n j e m a č k e i a u s t r o - u g a r 

s k e k o l o n i j e s p r e m l j e n i su n a n e u t r a l n o k i -

t a j s k o p o d r u č j e . 

„ T r i b u n a " j a v l j a , d a j e s i t u a c i j a u P a 

rizu u s l j e d n e u s p j e h a f r a n c u s k e v o j s k e d a 

n o m i c e s v e to kr i t i čn i ja . S v e veze s a F r a n -

c e s k o m s u z a b r a n j e n e , t a k o te s e ne m o ž e 

n i š t a iz g l a v n o g a g r a d a d o j a v l j i v a t i n o v i 

n a m a . 

B e č k a „ D i e I n f o r m a t i o n " p i š e : „ V o j 

na j e u p r a v a o d l u č i l a , d a s e d u n a v s k a l i 

n i j a k o d B e č a i P e š t e i m a d e utvrditi . T o 

j e s a s t v a r n o g g l e d i š t a d o i s t a vr lo p o h v a l 

n o , a j o s l j e p š e j e s t , š to s e tu o d l u k u o d 

m a h d a l o na z n a n j e š i r o k o j j a v n o s t i . S a m o 

n e k a k o v i h t a j n o v i t o s t i u s t v a r i m a , š t o ih n a 

t i s u ć e l judi i o n a k o m o r a j u d a v i d e ! T a 

j e r a z b o r i t a o t v o r e n o s t k a d r a p o b u d i t i m n o 

g o p o u z d a n j a , p a k n a m j e o d s r c a d r a g o , 

š t o s e b o j n a u p r a v a n a tu o t v o r e n o s t o d 

luč i la . 

* 
U Albani j i se o r g a n i z i r a j u če te prot i 

S r b i j i , d a s e o p e t o s v o j i c r ta P r i z r e n - D j a -

k o v a - P o d r i n a . P o d o r u ž j e m s e na laz i o k o 

8 0 . 0 0 0 A r b a n a s a , ko j i idu d a o p e t o s v o j e 

K o s o v o , g d j e i o n a k o n e ć e nać i s r p s k i h 

č e t a . 

* * 
P r e m a p o u z d a n i m v i j e s t i m a , o d ra tne 

l a d j e „ Z e n t a " bi l i se s p a s l i ov i š t a p s k i o -

f i c i r i : Z a p o v j e d n i k fregatki k a p e t a n P a u u l 

P a c h n e r , p o r u č n i c i l i n i j s k o g a b r o d a : b a r o n 

F r a n z L e o n h a r d i , Alber t G o m a y r i Karl 

C e r r i , f r e g a t s k i p o r u č n i k M a x i m i l i a n v o n 

K r a m e r , p o m o r s k i asp i rant i : E m i l B e r n e r i 

J o h a n n S i e s z , f regatsk i l i j e č n i k dr . R u d o l f 

S c h u m m e l ; m a š i n i s t i Alber t R a s c h e n d o r f e r , 

F r i e d r i c h S t a n g e l i p o m o r s k i k o m e s a r G u 

s tav M i k e s c h . 

P o s v o j pri l ic i d a s e m e d j u s p a š e n i m 

j o š n a h o d e f rega tsk i p o r u č n i k E r n e s t D e r y 

i p o m o r s k i k a d e t F e r d i n a n d v o n Hero ld , 

ali o v a v i j es t j o š t r e b a d a b u d e p o t v r d j e n a . 

P o p i s s p a š e n e m o m č a d i o b j a v i t ć e s e n e 

t o m p r i s p i j e . 

P r e m a vi jest i iz L a s - P a l m a s a , e n g l e 

s k a j e . k r s t a r i c a „ H i g f l y e r " p o t o p i l a brzu 

lag ju S j e v e r n o - n j e m a č k o g a L l o y d a „ K a i s e r 

W i l h e l m d e r G r o s s e " , k o j a j e b i l a n a o r u -

b i l a k a o p o m o ć n a k r s t a r i c a , k a d j e o v a b i la 

u s i d r e n a u neutra ln im v o d a m a š p a n j o l s k e 

k o l o n i j e R io del O r o . 

P o v i j e s t i m a iz K o p e n h a g e n a p o č i n j e n 

j e u P e t r o g r a d u atentat n a r u s k o g a c a r a , 

k a d j e p r o l a z i o N e w s k i m P r o s p e k t o m . Neki 
m l a d i ć i s p a l i o j e iz d a l j i n e o d 5 0 k o r a k a 
n e k o l i k o h i t a c a . J e d a n k o z a k j e u b i j e n . C a r 
j e o s t a o n e o z l i j e d j e n . A t e n t a t o r j e d j a k t e h 
n i k e u P e t r o g r a d u a z o v e s e A k s a k o f f . B i o 
j e o d m a h u a p š e n . 

M e d j u r u s k i m i s r p s k i m z a r o b l j e n i c i 

ma, ko j i su d o p r e m l j e n i u U g a r s k u , n a l a z e 

s e o v i : D u g e n M a r t i n o v , ruski g e n e r a l , k o -

zački h e t m a n Aleks i f S l e d k o w s k y , s r p s k i 

p u k o v n i k J o v i č i ć , n a d p u k o v n i k S t o j a n o v i ć , 

m a j o r B o g i č e v i ć i s r p s k i g e n e r a l M a r i n o v i ć . 

* * * 

G u v e r n e r N e w - S e e l a n d a s l u ž b e n o j a 
vl ja , d a se j e A p i a , g lavni g r a d n a n j e 
m a č k i m S a m o a - o t o c i m a , p r e d a o e n g l e s k o j 
e k s p e d i c i o n o j če t i , k o j a j e b i l a o d p o s l a n u 
iz N e w - S e e l a n d a , a S a m o d o t o c i su u V e l i 
k o m O c e a n u s j e v e r o i s t o č n o o d A u s t r a l i j e . 

Izbor pape. 
Drugi dan glasovanja. 

RIM, 2. rujna. Jutros, na
kon bezuspješnog jučerašnjeg 
glasovanja, prešlo se na četvr
to glasovanje. Dim iz dimnjaka 
Sikstinske kapele pokazao 
je ogromnom sakupljenom 
mnoštvu, da je i četvrto gla
sovanje ostalo bezuspješno. 
Prešlo se zatim na peto gla
sovanje, ali i ovo nije doni
jelo nikakva rezultata. 

Novinstvo rimsko posve
ćuje izboru pape veliku paž
nju te veli, da sadanje ratne 
prilike imaju utjecaja na Kon-
klave. 

mjesta za S r b e . Strah i groza s p o p a 
dala j e S r b e od takvoga vihora, tako, 
da su se natiskivali u bi jeg ili su se 
predavali. Jedan Hrvat za tri Srbina 
— to je dosadanja nauka austro-
srpskog rata. 

Mi S lovenci smo ponosni na j u 
naštva naše braće , ponosni i sretni 
smo kao dio hrvatsko-slovenskoga 
naroda. Doista, kad gledamo ta j u 
naštva, nehotice k l i č e m o : Vesel je j e 
danas živiti ! Našo j braći naše n a j 
iskrenije čestitke. „Li jepa naša d o m o 
vino — oj junačka zemljo m i l a ! " . 

M i Brat za ti M L 
Pod ovim naslovom priopćuje 

l jubljanski „ S l o v e n e c " uvodni članak, 
u kome razlaže prec jen j ivan je Srba , 
njihove jakosti i hrabrosti u opće , pa 
onda vel i : „Naši su se vojnici o p e 
tovano borili s trostruko jačim Srbima, 
no Srbi su svaki puta bili potučeni. 
Istina, nitko to ne taji i naše vojno 
zapovjedništvo otvoreno priznaje da 
se Srbi bore s velikom hrabrošću .no 
hrabrost naše vojske daleko je veća. 
K tome dolazi još izobrazba, disci
plina i vodstvo naše armade. Sva ta 
svojstva združena podaju našem v o j 
niku naprama srpskomu trostruku 
bojnu vrijednost. 

Medju našim junacima sto je u 
prvom redu Hrvati. S v a se vojna iz
v ješća slažu u tome. Junaštvo je hr
vatskih pukovnija neprispodobivo. Kao 
lavovi su se Hrvati bacili na nepri ja
tel ja našega cara i domovine. T o j se 
navali nitko nije mogao oprijeti. T o je 
bio orkan junaštva. G d j e g o d su se 
pojavil i Hrvati, tamo nije bilo više 

RATNE USPOMENE 
D o ž i v l j a j i m n p . o . A . B u k i ć a . 

I. 

Svrhom travnja, kad se otisnuh 
od dalmatinskih žala, rtijesam niti p o 
misliti mogao, da će me ratne prilike 
prisiliti na čim brži povratak u d o 
movinu. Dok bijah u Italiji, prebirući 
po Rimu starodavne rukopise i uži
vajući u razgledanju divnih umjetnina, 
što ih ta zemlja ima, prispjeh u č a 
robne Mletke. T a j grad, dok me je 
zanosio svojim osebinama, č e š ć e bi 
smutio dušu, kad bih se sjetio, koliko 
toga je skrivio miloj mi domaji . I kao 
da sve to nije bilo dosta, tu sam 
morao čuti, osobito za nas Hrvate 
poraznu vijest, da je paklenski bi jes 
oteo ljubavi austrijskih naroda pri je
stolonasl jednika Franju Ferdinanda 
ujedno sa njegovom toli l jubljenom 
suprugom Sof i jom. 

Odmah, čim sam čuo tu vijest, 
počeo sam se pobojavati , da to neće 
proći bez kakovih posl jedica za cijelu 
E u r o p u ; nego časoviti mir, koji p o 
slije toga užasnoga zločina zavladao, 
bacio u pozadinu tu moju misao, pak 
se odlučih na daljnje putovanje, da 
preko gornje Italije i Francuske st ig
nem u Belgi ju, kamo sam naumio o -
stati nekoliko mjeseci . I zbilja preko 
Milana i Turina prispjeh na francusko 
tlo; pa, kako se spremao u Lurdu 
veličajni euharistički kongres, sa pred-
hodnom dozvolom pogjoh tamo, gdje 
se zadržah za ci jelo vrijeme kongresa. 
Dugo bi bilo opisivati sve ono, što 
sam u Lurdu čuo i vidio, č e g a za 
moga smrtnoga života zaboraviti neću. 
M o j e je vesel je povećala , i ako mala, 
skupina Hrvata, koji su došli tamo, 
da s ostalim narodima iskažu čast 
presv. Sakramentu i vruće preporuče 
sebe i svo je čudotvornoj Pirenejskoj 
Djevici . Zadnja dva dana našega b o 
ravka u Lurdu p o č e š e . kvariti vijesti, 
da se sprema rat. Svi podvostručismo 
molitvu i rastadosmo se. Ja krenuo 
preko Pau i Bordeaux-a u Pariš , gdje 
sam imao dokončati svoja istraživanja, 
te konačno poći u Belgi ju. 

Odmah sam se dao na posao , 
koji ipak ne mogoh kraju privesti, 
jer se političko obzor je sve to više 



počelo mutiti. Upozoren, da bi kroz 

kratko vrijeme mogao biti prekinut 

svaki saobraća j sa susjednim drža

vama, požurih se , da ostavim Pariš i 

prvoga kolovoza, bez ikakovih upa

dica, prispjeh preko Bruxel les-a u 

Louvain, grad u Belgij i , glasovit zbog 

katoličkoga sveučilišta, gdje sam i ja 

naumio prikazati uspjehe svojih istra

živanja. 

Došavši dakle u Louvain izne

nadi me vijest, da je Belgi ja mobili-

lizirala, jer da se boji sveopćega rata. 

Držah za nemoguće, da ć e do toga 

doći i nijesam se mogao sprijateljiti 

sa mišlju, da bi ta državica, koja svo

jom trgovinom i svojom naobrazbom 

ne zaostaje za nijednom državom u 

Europi, da bi ta državica, velim, m o 

gla se upustiti s kim u rat i izložiti 

se očitome rasulu. T o su bili moji 

prvi utisci, koji su, na žalost, morali 

ustupiti mjesto realnosti, koja je ka-

šnje nadošla. 

Belgi janci su, istina, dosta mirni 

i radini l judi; ali povjest nam o njima 

veli, da posjeduju jednu osebinu,koju 

do sada ništa nije moglo uništiti, a 

to j e l jubav za vlastitom slobodom. 

Flamanac, koji je germanske rase, ne 

ljubi toliko valonca, koji pripada ro

manskoj rasi, prem s njime sačinjava 

jednu državu; ali, ako im prijeti po

gibao političkoga ropstva, već nema 

flamanca ni valonca, nego su oboj ica 

jedino Belgi janci , spremni da sve pre-

gore za slobodu zajedničke im do

movine. Dosta j e prolistati povjest 

16 .ga i 17.ga stol jeća, da se čovjek 

osvjedoči o divskoj borbi sadanjih 

Belgi janaca protiv Španjolaca , da po

stanu samosvojni . Španjolci sve kušali, 

da ih s k u č e ; ali ni okrutnost vojvode 

D ' A l b a , ni blagost i pravičnost Al-

berta i Izabele, nisu ih mogle slomiti, 

te napokon posli je j o š dugih borba 

početkom devetnaestoga stol jeća B e l 

gija posta kraljevinom. 

Malo po malo počela se ta dr

žavica razvijati i hvala, osobito ka

toličkoj vladi, Belgi ja j e postala uzor-

država, u kojo j je blagostanje naroda 

bilo toliko, da je svakoga tugjinca, 

koji bi ju posjetio, uprav zanosilo. Ali 

evo neočekivano došao opet čas ku

šnje i s loboda Belgi je metnuta na 

kocku. Evropski zapletaj nije mogao 

poštediti te male države, prem se ona 

kušala ograditi svojim neutralitetom i 

pomoću toga izbjegnuti svo jo j propasti. 

Nije mi na pameti istraživati raz

loge, kako i zašto je do toga došlo, 

j e r će to povjest na svoje vrijeme iz

nijeti na javu, već ću samo donijeti 

pred čitatelje „Hrv. Mis l i " ono što 

sam doživio za moga kratkoga b o 

ravka u Belgiji i za moga putovanja 

do rodnoga Šibenika. 

ZA „CRVENI KRIŽ". 
II. i s k a z M a n d a l i n e . 

J e r c e g Ante K 1, P e n d j e r Kata p . 30, 
J u r k o v i ć R o k o 2, B e r o v i ć Š i m e p . 40, B e -
r o v i ć Mika p . 40, B e l a m a r i ć Milka 2, L e -
y a r a J a k o v 2, Grassel l i 5, B e l a m a r i ć Krste 
5, J u r k o v i ć Stipe 2, B e l a m a r i ć B o ž o l . P e -
riša Mika 1, A r a s D u m i c a I, P e r i š a M a r a 
I, Obitelj St ipe M r š a 10, Miletić 5. A r a š 
Š i m a 2, D e s p o t F r a n e 5, B e l a m a r i ć Kata 

p . 40, A r a s Nikola 1, P e r i š a - P e l i n Ante 5 
B e r o v i ć Š i m e 1, P e r i š a Niko p . T o m e 1, 
Čatlak Mati ja p . 5o, Aras Anka 1, A r a s 
M a r i c a p . 50, P e n d j e r Mate 1. Drugi i skaz 
K 5860. 

P r v i ć - Š e p u r i n e . 

P a š k o v S r e ć k o K 2, D o n F e r d o M r a -
k o v č i ć 6, Antić Ante P o l u š 2, C r k o v i n a r -
s t v o 2, K o t a r . G o s p o d a r . Z a d r u g a 2, G r -
belja M a t e p. Nike p . 20, M i š u r a c Ivan 1, 
V l a h o v Martin p . T o m e 2, C u k r o v Ante p . 
20, Ot . R o k o Mijat 1, P a š k o v G r g o p . 40, 
C u k r o v Jere p, 20, Mijat Filip p , P a š k e 1, 

Vlahov L o v r e p . G u s t e p . 60, M i š u r a c C v i -
tko p . G u s t e 2, G r ž a n Š i m e lučki peljar 6, 
Vlahov Ive p . L o v r e p . 60, S k r o z a M a k a -

rije p . 60. V l a h o v Felici je c r k o v i n a r l , K u r -
s a r Matija ž e n a B a r i n a 1, C u k r o v F r a n e 1. 

M i l o d a r e i p r i n o s e p r i m a ljekarnik g. 
Matt iazzi . 

Grad i oholica. 
O d l a z a k v o j s k e n a b o j i š t e . S i n o ć 

pri zakletvi vojske , koja je jutros p o š l a 

na bojište , d o š l o je d o manifestac i ja g r a -

djans tva Nj . V, vladaru , v o j s c i i č a s t n i c i m a . 

J u t r o s je v o j s k a odlazi la za b o j n o 

pol je p o d z a s t a v a m a c r n o ž u t o m i h r v a t s k o m 

t r o b o j k o m . O d ovih dviju z a s t a v a n a p r a 

vljena je k o m b i n i r a n a z a s t a v a , koja će služit 

k a o batal junska zas tava , p o d k o j o m ć e naši 

hrabri vojnici u b o j . 
č a s t n e m a j k e B e n e d i k t i n k e z a n a š e 

v o j n i k e . P i š u nam iz r e d o v a vojnika t r e ć e 
k u mp a n i je 25. bataljuna, koja je s m j e š t e n a 
u j e d n o m dijelu s a m o s t a n a Benedikt inka , 
d a su č a s t n e majke višeput p o č a s t i l e v o j 
nike v i n o m . 

R a t n o o d u š e v l j e n j e u M u r t e r u . P r i 
m a m o iz Murtera u k o l o v o z u : Pot resni d o -
g o đ a j nesretne ubojničke ruke uznemirio je 
c io dobri i vjeran C e s a r u n a r o d , i b a š 
zato ushi tom bio je o v d j e pozdravl jen rat, 
koji je naš sijedi obljubljeni C e s a r n a v i 
jest io kraljevini Srbiji . 

Boži ja p r o v i d n o s t digla je desnicu 
n a š e g obl jubl jenog v ladara C e s a r a i Kralja 
F r a n j e J o s i p a 1. nek On b u d e o s v e t n i k o m 
p r a v d e i p o š t e n j a . Austri jska v o j s k a ide u 
Srbiju, d a osveti n e d ol i čn o r a z b o j s t v o u 
S a r a j e v u . Murterski puk, vjeran geslu „ s v e 
za vjeru i C e s a r a " , o d m a h s e je o d u š e v h > 
njem o d a z v a o p o z i v u s v o g G o s p o d a r a . 

J e d v a je rat z a p o č e o , o d m a h su se 
s a s t a l e vidjenije ličnosti Murtera , d a osnuju 
o d b o r , kojj će sakupljati m i l o d a r e za „Cr
veni K r i ž " . U o d b o r bijahu i z a b r a n i : D o n 
Ivo B e r a k , upravitelj ž u p e , p r e d s j e d n i k ; 
Z v o n i m i r Delfin, nadučitel j , p o d p r e s j e d n i k ; 
M a t e S k r a č i ć p o k . J a k o v a , blagajnik ; Ive 
J u r a g a p o k . J a k o v a i Ive J u r a g a pok . Mate 
r e v i z o r i ; i č l a n o v i ; Mari ja ud. Kello n a d u -
čiteljica i dvije o d D j e v o j a č k o g Družtva . 
O d b o r je z a p o č e o svoje uzvišeno i p l e m e 
nito dje lovanje u nedjelju d n e 9 . t. m. na 
slijedeći svečani način . 

S e o s k i g lavar P e t a r M u d r o n j a zaustavi 
pos l i je s v e t e m i s e n a r o d pred c r k v o m i 
s a o p ć i , d a ć e predsjednik o d b o r a razložiti 
svrhu ust rojenja D r u ž t v a „ C r v e n o g K r i ž a " . 
S a k u p l j e n o m n a r o d u p r o g o v o r i o je p r e s j e -
dnik o d b o r a p r o t u m a č i v puku svrhu, radi 

k o j e sakupl ja d o p r i n o s e „Crveni K r i ž " . P o 
takne puk, n e k a nitko ne z a o s t a n e u davanju 
m i l o d a r a bilo n o v č a n i h , bilo u naravi . U z 

kl icanje iza t o g a s p o n t a n o uputi se veli
č a n s t v e n a p o v o r k a p r e d v o đ e n a slikom Nj . 
V e l i č a n s t v a C e s a r a i Kral ja F r a n j e J o s i p a I., 
p r a ć e n a o d austrijke z a s t a v e i hrvatskih 
t r o b o j n i c a , te krasnim t r a n s p a r e n t o m s n a d -
p i s o m : „Živio n a š premili Ć e s a r i Kralj 
F r a n j o J o s i p I . " O g r o m n a p o v o r k a n a r o d a 
s v a k e ruke i s v a k e dobi , kojoj s e pridr . -
žiše rodol jubi iz Betine, manifestira , kličući 
p u t e m C e s a r u , vojsc i , d o m o v i n i , pjevajući 
n a r o d n e p j e s m e . P o v o r k a s e zaustavi n a s e -

I o s k o m trgu, gdje je bio vrhunac oduševl jenju . 

i M n o š t v u z a n o s n o p r o g o v o r i mjetsni n a d u 
čitel j , pak rodol jeb iz Betine. N a r o d tad 
j o š j a č e ganut d a o je o d u š k a s v o j e n e p o -
p o k o l e b i v e vjernosti i o d a n o s t i ljubljenoj 
O s o b i S v o g d o b r o g Vladara . G o v o r n i c i bi 
jahu svaki č a s prekinuti oduševl jenim kli
c a n j e m : „ Ž i v i o n a š Ć e s a r i Kralj F r a n j o 
J o s i p I . " „Živila v o j s k a ! " „Živi la n a š a m l a 
d o s t koja s e bor i za vjeru i C e s a r a " . „ Ž i 
vio hrvatski n a r o d uvijek vjeran B o g u i 
C e s a r u s v o m u ! " „Dolje S r b i j a ! " „Dolje n e 
prijatelji d o m o v i n e ! " „Dol je i z d a j i c e ! " „ D o 
lje D r i n k o v i ć , Krstelj i d r u ž i n a ! " „Živio 
Dr . D u l i b i ć ! " 

U z pjevanje „ C a r e v k e " i „Li jepe n a š e " 
v e l i č a n s t v e n a je p o v o r k a krenula manifesti 
ra juć i g l a v n o m ulicom kroz selo , te u s r c u 
n o s e ć i u s p o m e n u l i jepog dana , mirno s e 
je raziš la . 

Istog se je d a n a sakupi lo n e u m o r n i m 

I r a d o m m j e s t n o g o d b o r a K. 150 za „Crveni 
' K r i ž " . 

B o j n a p o š t a . P i s m a o d r e d j e n a za 
Galici ju i B u k o v i n u m o g u d a budu p r e d a n a 
z a t v o r e n a , d o č i m p i s m a p r e d a n a u Galiciji 
i Bukovini m o r a j u biti o t v o r e n a . 

H T N a z n a n j e o n i m a , k o j i s e b e 

ili d j e c u n a ž i v o t o s i g u r a t i ž e l e . 

P r i j e n e g o s e o s i g u r a j u k o d t u d j i h 

z a v o d a , n e k a d a d u p r v e n s t v o n a 

š e m j e d i n o m d o m a ć e m z a v o d u 

„CROATIA" 
k o j i i m a r a z n e c i e n i k e u z p o v o l j n e 

u v j e t e ; r a z j a š n j e n j a i u p u t e r a d o 

: - : d a j e Z a s t u p s t v o : - : 

KOPANI & MILKOVIĆ 
. . Z A D A R : : D A L M A C I J A . . - . 

Z a v o d t a k o d j e r p r e u z i m a o s i g u 
r a n j a p r o t i p o ž a r u . 

Br. XII 5 3 / - 9 2 ex 1914 . 

O B J A V A 

udijeljenje maslina. 
Namjesništvo raspačava iz dr

žavnog nasada u Arbanasima 1 0 0 0 0 

plemenitih maslina, navrnutih na ma-

stinku, sposobnih za presadjivanje 

uz obal jenu cijenu od para 6 0 po 

komadu. Ko želi imati ih, neka se , 

uz dostavu odnosnog iznosa, obrati 

dotičnom c. k. kotarskom poglavar

stvu. 

Masl ine moći će se dijeliti samo 

u pol. kotarima, zaraženim po filok

seri t. j . u onim Zadra, Benkovca , 

Š ibenika , Spl jeta , Knina, Supetra, 

Hvara, Makarske, Imotskoga i Kor 

čule . 

Zadar, dne 13 srpnja 1914 . 

Od c. k. dalmatinske g Namjesništva 

:: D V A K O N J A :: 
P R O D A J U S E . 

Konji dobri i sigurni. Sposobni za 

svaki rad. Prodaja do konca ovog 

mjeseca . Obratit se na adresu : 

F r a n o M a r u n — S k r a d i n . 

[iDraim'iiB 

PRŠUTA 
: - : P R V E V R S T I : - : 

P R O D A J E P O K 2 . 6 0 K G . 

NIKOJURKOVIĆ 
:-: S K R A D I N . :-: 

LH im UD mi cm nn im m 

i 

VELIKA ZLATAR1JA 

GJ. PLANČIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

ŠIBENIK. :-: 

HRVATSKE ZADRUŽMF 

TISKARE U ŠIBENIKIJ^ 

u . z . s . o . j . ( D r . A N T E D U L I B I Ć I D R U G ) . 

U V E Z U J E D U G O T R A J N O I S O L I D N O S V A K E 

V R S T I UVEZA, K A O : P R O T O K O L E , M I S S A L E , 

M O L I T V E N I K E I S V E U T U S T R U K U S P A -

: - : : - : D A J U Ć E R A D N J E . x : _ : 

C I E N E U M J E R E N E . - I Z R A D B A B R Z A 

I S O L I D N A . 

Svatko mora da pogodi! 

4 0 0 . 0 0 0 i 2 O 0 . 0 0 0 franaha z

z

g

n

0X! — 
t u r s k i h s r e ć a k a . 

6 v u č e n j a s v a k e g o d i n e I B u d u ć e v u č e n j e 1. k o l o v o z a . 

4 7 5 . 0 0 0 o d n o s n o 3 7 5 . 0 0 0 kruna o d n . f ranaka i lira iznose svakogodišnji 

glavni zgoditc i skupine 5 o d n o s n o 3 i z v r s n i h s r e ć a k a . 

1 3 o d n o s n o 9 v u č e n j a s v a k e g o d i n e ! B u d u ć e v u č e n j e 1 . k o l o v o z a . 

M j e s e č n i o b r o k o d K 4 . — d a l j e . — Cijenj . n a r u č n i c i m a namijenjene su 

n a g r a d e i p r e m i j e ! 

Iz jašnjenja d a j e i n a r u č b e p r i m a za „ S l o v e n s k u i Hrvatsku N a r o d n u Stražu" 

g. Valentin Urbančić, Ljubljana, 20. 

PRVA HRVATSKA STUKATERSKA RADIONA 
u SPLITU. - Put Grobišta kod Sv. Ante 

] . 1. PraBieević, J. RHŽIĆ i i Um 
O p s k r b i l a je svoju radionu sa svim modernim strojevima i alatom koji potrebuju 
za štukaterski zanat , te p r o i z v a d j a razne S p o m e n i k e , p r a o n i c e , kupatila i krstione, 

te s t u p o v e n a s l o v e za t e r a c e , k i p o v e itd. 
Suviše p r o i z v a d j a razne vrsti p l o č i c a Mozaik u različitim bojama, te pločice u 

presi u raznim narisima i u raznim narodnim b o j a m a . 
P r o i z v a d j a cijevi u s v a k o m obliku i promjeru od 10 d o 6 0 centimetara promjera. 
P r o i z v a d j a s t e p e n i c e u raznim b o j a m a Mozaika , te s v a k e vrsti dimnjaka i 

krovnih vi jenaca . 
P r o d a j e s v a k o v r s n o g i s tučenog M r a m o r a za Mozaik te c e m e n t a i sadre itd. 

Cjenici po zahtjevu se šalju badava i franko. 

— N e b o j i s e n i k a k v e k o n k u r e n c i j e . — 

„ S V O J K S V O M U " . 

HRVATSKA ZADRUŽNA 
Š I B E N I K 

TISKARA 
> 

U K N J I Ž E N A Z A D R U G A S A O G R A N I Č E N I M J A M S T V O M 

( D r . A . D U L I B I Ć I D R U G ) 

O B S K R B L J E N A J E SVIM M A T E R I J A L O M , T A K O DA J E 
U S T A N J U T O Č N O , B R Z O , U M O D E R N O N S L O G U T E 
U Z V E O M A U M J E R E N E C I J E N E 1ZRADJ1VATI S V E 
: - : R A D N J E S P A D A J U Ć E U T I S K A R S K U S T R U K U : - : 

I Z R A D J U J E P O I M E N C E P O S J E T N I C E , T R G O V A Č K E 
M E M O R A N D U M E , R A Č U N E , N A S L O V N E L I S T O V E , 
T R G O V A Č K E I S L U Ž B E N E O B V O J E , V J E N Č A N E K A R T E , 
P L E S N E I D R U G E Z A B A V N E P O Z I V E I P R O G R A M E , 
O S M R T N I C E , C I J E N 1 K E , J E S T V E N I K E I T . D. I T . D . 

I 
V E L I K O S K L A D I Š T E T I S K A N I C A Z A O B Ć I N E 

Ž U P S K E U R E D E . : - : : 

P R O D A J A R A Z N O V R N O G Č I S T O G P A P I R A I O B V O J A . 

mi 

Raznovrstne, umjetnički izradjene koraljne 
uresne nakite izradjuje 

R I B A R S K O - K O R A U S K A 

Z A D R U G A U Š I B E N I K U . 
R a d i o n a I i z l o z i n a l a z e s e n a o b a l i k r a j p e r i v o j a . 


